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Com a presidenta de l’Autoritat Portuària de València, em 
complau presentar i convidar-los a recórrer l’exposició Viure el 
Port: treball, oci i tradicions a València a peu de mar, una mostra 
que ret homenatge als profunds llaços que des de fa segles han 
unit a la nostra ciutat amb el seu port i la Mediterrània. El Port 
de València, a més d’una infraestructura tractora de l’economia, 
és un símbol viu de la nostra història, un espai de trobada que 
ha sigut testimoni del treball i les tradicions que defineixen la 
identitat dels barris mariners de la nostra ciutat.
 
Viure el Port ofereix un recorregut visual a través de més de 
cent fotografies que documenten les múltiples facetes de la 
vida portuària i el seu entorn.
 
Dividida en tres seccions temàtiques –treball, oci i tradició–, 
l’exposició ens convida a descobrir com el port ha sigut durant 
segles un espai on convergeixen l’activitat productiva i les 
manifestacions més profundes de la nostra devoció popular, 
per citar exemples d’expressions socials que serveixen per a 
entendre l’amplitud sentimental i comercial dels braços del port.
 
Les imatges que componen esta mostra provenen en gran part 
de l’Arxiu Luís Vidal, un fons fotogràfic d’indiscutible prestigi 
que cobreix el treball de quatre generacions de fotògrafs 
professionals dedicats a captar la vida del port i les seues 
gents. Al costat de les seues captures de realitats, comptem 
amb la generosa col.laboració d’altres arxius fotogràfics: 

Como presidenta de la Autoridad Portuaria de València, me 
complace presentar e invitarles a recorrer la exposición Vivir el 
puerto: trabajo, ocio y tradiciones en Valencia a pie de mar, una 
muestra que rinde homenaje a los profundos lazos que desde hace 
siglos han unido a nuestra ciudad con su puerto y el Mediterráneo. 
El Puerto de València, además de una infraestructura tractora de 
la economía, es un símbolo vivo de nuestra historia, un espacio 
de encuentro que ha sido testigo del trabajo y las tradiciones que 
definen la identidad de los barrios marineros de nuestra ciudad.
 
Vivir el Puerto ofrece un recorrido visual a través de más de 
cien fotografías que documentan las múltiples facetas de la vida 
portuaria y su entorno. 
 
Dividida en tres secciones temáticas –trabajo, ocio y tradición–, la 
exposición nos invita a descubrir cómo el puerto ha sido durante 
siglos un espacio donde convergen la actividad productiva y las 
manifestaciones más profundas de nuestra devoción popular, por 
citar ejemplos de expresiones sociales que sirven para entender la 
amplitud sentimental y comercial de los brazos del puerto.
 
Las imágenes que componen esta muestra provienen en gran 
parte del Archivo Luís Vidal, un fondo fotográfico de indiscutible 
prestigio que cubre el trabajo de cuatro generaciones de 
fotógrafos profesionales dedicados a captar la vida del puerto 
y sus gentes. Junto a estas capturas de realidades, contamos 
con la generosa colaboración de otros archivos fotográficos: 
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Antonio Alcaraz, Club d’Atletisme Poblats Marítims, Federació 
de Natació CV, Federació Triatló CV, Josele Bort, Junta Major de 
la Setmana Santa Marinera, La Marina, Germanor de Santíssim 
Crist del Grau i Museu Ca’Pesaro – Galeria Internacional d’Art 
Modern (Venècia) i de l’Autoritat Portuària de València.
 
Cadascuna d’estes persones i entitats ha realitzat aportacions 
del seu llegat visual per a enriquir l’exposició.
 
Viure el Port és per tant, una celebració de la nostra història 
i dels valors que, generació rere generació, han definit la 
nostra relació amb el port: l’esforç, la tradició i el sentit de 
comunitat. Els convide a recórrer esta mostra, que no sols 
ens permet rememorar el passat, sinó també entendre la 
importància del port en la nostra vida diària, enfortint els 
llaços emocionals, culturals i econòmics que ens uneixen a 
este espai tan simbòlic.

Agraïm profundament a totes y tots els que han contribuït a fer 
realitat esta exposició, un reflex viu de l’estreta connexió entre 
València i la seua mar.

MAR CHAO LÓPEZ
Presidenta de l’Autoritat Portuària de València

Antonio Alcaraz, Club d’Atletisme Poblats Marítims, Federación de 
Natación CV, Federación Triatlón CV, Josele Bort, Junta Mayor de 
la Semana Santa Marinera, La Marina, Hermandad de Santísimo 
Cristo del Grao, Museo Ca’Pesaro – Galería Internacional de Arte 
Moderno (Venecia) y Autoridad Portuaria de València.
 
Cada una de estas personas y entidades ha realizado aportaciones 
de su legado visual para enriquecer esta exposición.
 
Vivir el Puerto es por tanto, una celebración de nuestra historia 
y de los valores que, generación tras generación, han definido 
nuestra relación con el puerto: el esfuerzo, la tradición y el sentido 
de comunidad. Les invito a recorrer esta muestra, que no solo 
nos permite rememorar el pasado, sino también entender la 
importancia del puerto en nuestra vida diaria, fortaleciendo los 
lazos emocionales, culturales y económicos que nos unen a este 
espacio tan simbólico. 

Agradecemos profundamente a todas y todos los que han 
contribuido a hacer realidad esta exposición, un reflejo vivo de la 
estrecha conexión entre València y su mar.

MAR CHAO LÓPEZ
Presidenta de la Autoridad Portuaria de València
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Durant segles, València va aspirar a tindre un port que 
facilitara el trànsit marítim de mercaderies i persones. L’obra 
d’enginyeria que hui coneixem és el resultat dels esforços 
realitzats en l’Edat Contemporània, coincidint pràcticament 
amb l’era de la fotografia. Aquesta última ha capturat com la 
infraestructura portuària s’ha transformat al llarg dels anys i 
com ha evolucionat en ella la vida.

L’exposició Viure el port: treball, oci i tradicions a València a peu 
de mar ens convida a endinsar-nos en un veritable microcosmos 
de vida i cultura. Una àmplia selecció de fotografies dona 
testimoniatge de com una obra pública ha influït no sols en el 
paisatge urbà, sinó també en el teixit social i cultural de la ciutat. 
Estes imatges, tant històriques com actuals, capturen la vida 
de diferents generacions que bateguen en el port. I diverses 
generacions són també les que han observat des del visor, 
com ocorre molt especialment amb els fotògrafs Vidal. Ens 
oferixen una mirada que, sense caure en la nostàlgia, evidència 
la constant capacitat d’adaptació del port a les necessitats 
canviants de la ciutat i els seus habitants, així com a les diverses 
circumstàncies històriques i econòmiques.

Des dels antics vaixells de fusta fins als imponents gegants 
d’acer, amb un mosaic de contenidors multicolors o amb 
un variat ventall de viatgers internacionals, el port ha sigut 
escenari privilegiat de l’evolució dels temps. Els coberts i 
magatzems s’han reconvertit en espais d’oci, mentre que 
els molls acullen hui diverses activitats culturals i lúdiques. 
Este lloc ha sigut testimoni d’innombrables esdeveniments 
i continua sent un punt neuràlgic de trobada i intercanvi 
cultural.

Les fotografies triades capturen l’essència multifacètica del 
port: un espai per al treball ardu, l’esplai despreocupat i la 
celebració i commemoració solemne. Manifesten com els 
oficis tradicionals s’han adaptat a l’inexorable pas del temps, 
mantenint viu l’esperit mariner que definix bona part de la 

Durante siglos, Valencia aspiró a tener un puerto que facilitara el 
tránsito marítimo de mercancías y personas. La obra de ingeniería 
que hoy conocemos es el resultado de los esfuerzos realizados en 
la Edad Contemporánea, coincidiendo prácticamente con la era 
de la fotografía. Esta última ha capturado cómo la infraestructura 
portuaria se ha transformado a lo largo de los años y cómo ha 
evolucionado en ella la vida.

La exposición Vivir el puerto: trabajo, ocio y tradiciones en 
Valencia a pie de mar nos invita a adentrarnos en un verdadero 
microcosmos de vida y cultura. Una amplia selección de fotografías 
da testimonio de cómo una obra pública ha influido no solo en 
el paisaje urbano, sino también en el tejido social y cultural de la 
ciudad. Estas imágenes, tanto históricas como actuales, capturan 
la vida de distintas generaciones que laten en el puerto. Y varias 
generaciones son también las que han observado desde el visor, 
como ocurre muy especialmente con los fotógrafos Vidal. Nos 
ofrecen una mirada que, sin caer en la nostalgia, evidencia la 
constante capacidad de adaptación del puerto a las necesidades 
cambiantes de la ciudad y sus habitantes, así como a las diversas 
circunstancias históricas y económicas.

Desde los antiguos barcos de madera hasta los imponentes 
gigantes de acero, con un mosaico de contenedores multicolores 
o con un variopinto abanico de viajeros internacionales, el puerto 
ha sido escenario privilegiado de la evolución de los tiempos. 
Los tinglados y almacenes se han reconvertido en espacios de 
ocio, mientras que los muelles acogen hoy diversas actividades 
culturales y lúdicas. Este lugar ha sido testigo de innumerables 
acontecimientos y sigue siendo un punto neurálgico de encuentro 
e intercambio cultural.

Las fotografías elegidas capturan la esencia multifacética del 
puerto: un espacio para el trabajo arduo, el esparcimiento 
despreocupado y la celebración y conmemoración solemne. 
Manifiestan cómo los oficios tradicionales se han adaptado al 
inexorable paso del tiempo, manteniendo vivo el espíritu marinero 
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identitat dels barris que abracen el port. Però este no és només 
un lloc de treball; és també un espai per al gaudi del temps 
lliure i la celebració de la vida comunitària. Les fotografies ens 
transporten a animats passejos i emocionants competicions 
esportives que han convertit este enclavament en el cor 
palpitant de l’oci valencià. A més, el port es revela com un 
lloc on les tradicions seculars cobren vida en processons i 
celebracions que connecten a la comunitat amb la seua rica 
herència marítima.

Esta exposició constituïx un testimoniatge viu de com les 
grans obres públiques, més enllà de la seua funció primordial 
destinada al creixement econòmic, impulsen el benestar social 
i cultural d’una comunitat. El Port de València alberga i nodrix 
la vida en totes les seues formes a través de les generacions, 
servint com un fidel reflex de l’evolució de la societat 

que define buena parte de la identidad de los barrios que abrazan 
el puerto. Pero este no es solo un lugar de trabajo; es también un 
espacio para el disfrute del tiempo libre y la celebración de la vida 
comunitaria. Las fotografías nos transportan a animados paseos y 
emocionantes competiciones deportivas que han convertido este 
enclave en el corazón palpitante del ocio valenciano. Además, el 
puerto se revela como un lugar donde las tradiciones seculares 
cobran vida en procesiones y celebraciones que conectan a la 
comunidad con su rica herencia marítima.

Esta exposición constituye un testimonio vivo de cómo las grandes 
obras públicas, más allá de su función primordial destinada al 
crecimiento económico, impulsan el bienestar social y cultural de 
una comunidad. El Puerto de València alberga y nutre la vida en 
todas sus formas a través de las generaciones, sirviendo como 
un fiel reflejo de la evolución de la sociedad valenciana. Es, a la 
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valenciana. És, alhora, una porta oberta al món i un acollidor 
rebedor on es reflectix la identitat d’una ciutat i la seua gent. 
En este espai singular, el treball, l’oci i les tradicions es troben 
en perfecta harmonia, i el passat i el present s’entrellacen amb 
les aspiracions cap a un futur.

Estes línies conviden al lector a embarcar-se en una travessia 
visual per a explorar memòries col.lectives i emocions 
compartides, posant de manifest el profund i indissoluble vincle 
entre els valencians i el seu port. Se’ns brinda l’oportunitat 
d’apreciar com una infraestructura aparentment inanimada 
palpita.

LUIS ARCINIEGA - Cátedra Demetrio Ribes, Universitat de València

vez, una puerta abierta al mundo y un acogedor recibidor donde 
se refleja la identidad de una ciudad y su gente. En este espacio 
singular, el trabajo, el ocio y las tradiciones se encuentran en 
perfecta armonía, y el pasado y el presente se entrelazan con las 
aspiraciones hacia un futuro.

Estas líneas invitan al lector a embarcarse en una travesía visual 
para explorar memorias colectivas y emociones compartidas, 
poniendo de manifiesto el profundo e indisoluble vínculo entre los 
valencianos y su puerto. Se nos brinda la oportunidad de apreciar 
cómo una infraestructura aparentemente inanimada palpita.

LUIS ARCINIEGA - Cátedra Demetrio Ribes, Universitat de València
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Els ports, nexes entre els espais habitats i la mar, són llocs 
especials en els quals s’acumulen esdeveniments, vivències 
i sentiments de diverses generacions. El Port de València, 
important obra d’enginyeria creada per a facilitar l’atracada de 
vaixells i la circulació de mercaderies i persones, ha demostrat 
una increïble capacitat per a adaptar-se a diversos usos socials 
i intercanvis culturals al llarg del temps.

Les fotografies que ací es presenten capturen alguns dels molts 
usos que s’ha donat a l’espai portuari i el seu entorn associats 
al treball, el gaudi del temps lliure, l’esport o les expressions de 
la devoció popular. Un patrimoni social i cultural dels valencians 
que concernix especialment els veïns dels barris mariners, la 
marcada identitat dels quals està definida pel seu vincle amb 
la mar i el Port de València. Suggeridores imatges d’ahir i hui 
documenten diferents maneres de viure el Port que perduren 
en el temps.

Los puertos, nexos entre los espacios habitados y el mar, son lugares 
especiales en los que se acumulan acontecimientos, vivencias 
y sentimientos de varias generaciones. El Puerto de València, 
importante obra de ingeniería creada para facilitar el atraque de 
buques y la circulación de mercancías y personas, ha demostrado 
una increíble capacidad para adaptarse a diversos usos sociales e 
intercambios culturales a lo largo del tiempo.

Las fotografías que aquí se presentan capturan algunos de los 
muchos usos que se ha dado al espacio portuario y su entorno 
asociados al trabajo, el disfrute del tiempo libre, el deporte o las 
expresiones de la devoción popular. Un patrimonio social y cultural 
de los valencianos y valencianas que concierne especialmente a 
los colectivos vecinales de los barrios marineros, cuya marcada 
identidad está definida por su vínculo con el mar y el Puerto de 
València. Sugerentes imágenes de ayer y hoy documentan 
diferentes formas de vivir el Puerto que perduran en el tiempo.

VIVIR EL PUERTO
TRABAJO, OCIO Y TRADICIONES 
EN VALENCIA A PIE DE MAR

ESTER MEDÁN
LUIS ARCINIEGA

VIURE EL PORT
TREBALL, OCI I TRADICIONS
A VALÈNCIA A PEU DE MAR

ESTER MEDÁN
LUIS ARCINIEGA
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Viure El Port,

TRABALLANT 
DE LA MAR

Vivir El Puerto,

TRABAJANDO 
DEL MAR

Amb freqüència, els homes i les dones dels barris mariners s’han 
dedicat a oficis com la pesca i la venda de peix, la construcció 
i reparació d’embarcacions, i la confecció d’aparells, xarxes, 
cordes i veles. A més, s’han especialitzat en l’estiba i el transport 
de mercaderies, així com a oferir servicis i subministraments als 
vaixells. La construcció del port va proporcionar un entorn segur 
per al comerç marítim, així com per al desenrotllament d’altres 
activitats. Tot això ha fomentat la diversificació de treballs i oficis, 
enriquint la vida de la comunitat.

Con frecuencia, los hombres y mujeres de los barrios marineros 
se han dedicado a oficios como la pesca y la venta de pescado, la 
construcción y reparación de embarcaciones, y la confección de 
aparejos, redes, maromas y velas. Además, se han especializado en 
la estiba y el transporte de mercancías, así como en ofrecer servicios 
y suministros a los barcos. La construcción del puerto proporcionó un 
entorno seguro para el comercio marítimo, así como para el desarrollo 
de otras actividades. Todo ello ha fomentado la diversificación de 
trabajos y oficios, enriqueciendo la vida de la comunidad.



SECCIÓN  III
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Pesca del bou. Martín Vidal Romero, 1900. Arxiu Luis Vidal.

Pescador reparant les seues xarxes. Martín Vidal Romero, 1900. Arxiu Luis Vidal. 

“Pesca del bou”. Martín Vidal Romero, 1900. Archivo Luis Vidal. 

Pescador reparando sus redes. Martín Vidal Romero, 1900. Archivo Luis Vidal. 
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TRABALLANT DE LA MAR / TRABAJANDO DEL MAR

Almodí de pescadors. Luis Vidal Corella, 1948. Arxiu Luis Vidal.

Casa dels bous. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.

Pósito de pescadores. Luis Vidal Corella, 1948. Archivo Luis Vidal.

Casa dels bous. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal.
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Assecant xarxes. Luis Vidal Vidal, 1962. Arxiu Luis Vidal. Filant les xarxes. Luis Vidal Vidal, 1962. Arxiu Luis Vidal. 
Secando redes. Luis Vidal Vidal, 1962. Archivo Luis Vidal. Hilando las redes. Luis Vidal Vidal, 1962. Archivo Luis Vidal. 

Mestres d’aixa i calafats treballant a la platja. Luis Vidal 
Corella, 1943. Arxiu Luis Vidal. 

Carpinteros de ribera y calafates trabajando en la 
playa. Luis Vidal Corella, 1943. Archivo Luis Vidal. 
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TRABALLANT DE LA MAR / TRABAJANDO DEL MAR

Descarregant el peix a la Llotja de pescadors. 
Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis Vidal.

Esperant la barca. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis Vidal.

Vista des de la Llotja de pescadors. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis 
Vidal.

Descargando el pescado en la Lonja de 
pescadores. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo Luis 
Vidal.

Esperando la barca. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo Luis Vidal.

Vista desde la Lonja de pescadores. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo 
Luis Vidal.
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Descarregant el peix. Luis Vidal Vidal, 1967. Arxiu Luis Vidal.

Mestres d’aixa i calafats treballant a la platja. Luis Vidal Vidal, 1965. 
Arxiu Luis Vidal.

Preparant la maroma. Luis Vidal Vidal, 1967. Arxiu Luis Vidal. 

Descargando el pescado. Luis Vidal Vidal, 1967. Archivo 
Luis Vidal. 

Carpinteros de ribera y calafates trabajando en la playa. Luis Vidal 
Vidal, 1965. Archivo Luis Vidal. 

Preparando la maroma. Luis Vidal Vidal, 1967. Archivo Luis Vidal. 
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TRABALLANT DE LA MAR / TRABAJANDO DEL MAR

Amarrant el creuer. Luis Vidal Ayala, 2018. Arxiu Luis Vidal.

Carregant contenidors al tren. 2018. Arxiu Autoritat Portuaria de 
València.

Practic pujant al vaixell. Antonio Alcaraz, 2023. 
Archivo Antonio Alcaraz.

Amarrando el crucero. Luis Vidal Ayala, 2018. Archivo Luis Vidal.

Cargando contenedores en el tren. 2018. Archivo Autoridad Portuaria 
de Valencia.

Práctico subiendo al buque. Antonio Alcaraz, 2023. 
Archivo Antonio Alcaraz.
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Assecant peix al sol. Luis Vidal Vidal, 1971. Arxiu Luis Vidal.Assecant polps en la barca. Luis Vidal Vidal, 1967. Arxiu Luis Vidal.
Secando pescado al sol. Luis Vidal Vidal, 1971. Archivo Luis Vidal. Secando pulpos en la barca. Luis Vidal Vidal, 1967. Archivo Luis Vidal. 
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TRABALLANT DE LA MAR / TRABAJANDO DEL MAR

Dones en la llotja de peix. Luis Vidal Vidal, 1971. Arxiu Luis Vidal.

Mercat del Grau. Luis Vidal Corella. 1940. Arxiu Luis Vidal.

Mercat del Cabanyal. Luis Vidal Vidal, 1961. Arxiu Luis Vidal.Mujeres en la lonja de pescado. Luis Vidal Vidal, 1971. Archivo Luis 
Vidal. 

Mercado del Grao. Luis Vidal Corella. 1940. Archivo Luis Vidal. 

Mercado del Cabanyal. Luis Vidal Vidal, 1961. Archivo Luis Vidal. 
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Bat per al cultiu de la clótxina valenciana. Luis Vidal Vidal, 1962. Arxiu Luis Vidal.

Netejant clótxines. Luis Vidal Vidal, 1967. Arxiu Luis Vidal.

Botiga de salaons en el mercat del Cabanyal. Luis Vidal Vidal, 1961. Arxiu Luis 
Vidal.

Batea para el cultivo de la clóchina valenciana. Luis Vidal Vidal, 1962. Archivo Luis 
Vidal. 

Limpiando clóchinas. Luis Vidal Vidal, 1967. Archivo Luis Vidal. 

Tienda de salazones en el mercado del Cabanyal. Luis Vidal Vidal, 1961. 
Archivo Luis Vidal. 
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Mercat del Cabanyal. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis Vidal. Llotja del peix. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis Vidal. 

Bat per al cultiu de la clotxina valenciana. 2022. Arxiu Autoritat 
Portuària de Valencia. 

Mercado del Cabanyal. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo Luis Vidal. Lonja del pescado. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo Luis Vidal.

Batea para el cultivo de la clóchina valenciana. 2022. Archivo 
Autoridad Portuaria de Valencia.
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Restaurant La Marcelina. Luis Vidal Corella, 1953. Arxiu Luis Vidal.

Carregant vi. Luis Vidal Corella, 1925. Arxiu Luis Vidal.

Restaurant decorat amb elements d’embarcacions. Luis Vidal Vidal, 
1967. Arxiu Luis Vidal. Restaurante La Marcelina. Luis Vidal Corella. 1953. Archivo Luis Vidal. 

Cargando vino. Luis Vidal Corella, 1925. Archivo Luis Vidal. 

Restaurante decorado con elementos de embarcaciones. Luis Vidal 
Vidal, 1967. Archivo Luis Vidal. 
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Llotja de peix en el Moll de Llevant. Luis Vidal Vidal, 1988. Arxiu Luis Vidal.
Lonja de pescado en el Muelle de Levante. Luis Vidal Vidal, 1988. Archivo Luis Vidal.

Pintors a la platja. Martín Vidal Romero, 1900. Arxiu Luis Vidal.

El fotógraf “minutero”. Luis Vidal Corella, 1935. Arxiu Luis Vidal.

Pintores en la playa. Martín Vidal Romero, 1900. Archivo Luis Vidal. 

El fotógrafo minutero. Luis Vidal Corella, 1935. Archivo Luis Vidal. 
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Descarregant la fusta. Luis Vidal Vidal, 1947. Arxiu Luis Vidal.

Descarregant la fusta. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.

Descargando la madera. Luis Vidal Vidal, 1947. Archivo Luis Vidal. 

Descargando la madera. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 

Embarcament de locomotores Devís. Luis Vidal Corella, 1946. Arxiu Luis Vidal.
Embarque de locomotoras Devís. Luis Vidal Corella, 1946. Archivo Luis Vidal. 
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Carrega d’un contenidor. 2018. Arxiu 
Autoritat Portuària de València.

Carga de un contenedor. 2018. Archivo 
Autoridad Portuaria de Valencia.

Estibadors en el Port. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.
Estibadores en el Puerto. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 

Embarcament de vagons. 2022. Arxiu Autoritat Portuària de València.
Embarque de vagones. 2022. Archivo Autoridad Portuaria de Valencia.
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Desde la construcción de sus muelles, la dársena del Puerto de 
València se convirtió rápidamente en un epicentro de actividades 
lúdicas. En 1903, junto al muelle del Grao, se instaló la embarcación 
que albergó el primer Club Náutico. En 1910, como parte de los 
vibrantes festejos de la Feria de Julio de València, se organizó el 
primer trofeo de natación, mientras las “golondrinas” ofrecían 
paseos para admirar la flamante fachada marítima de la capital. 

Son algunos ejemplos de cómo el puerto y sus alrededores se han 
transformado en espacios privilegiados para el ocio, el deporte y la 
competición, llegando a convertirse en nuestros días en el lugar con 
mayor concentración de eventos de este tipo en la ciudad.

Des de la construcció dels seus molls, la dàrsena del Port de València 
es va convertir ràpidament en un epicentre d’activitats lúdiques. En 
1903, al costat del moll del Grau, es va instal.lar l’embarcació que 
va albergar el primer Club Nàutic. En 1910, com a part dels vibrants 
festejos de la Fira de Juliol de València, es va organitzar el primer 
trofeu de natació, mentres les “golondrines” oferien passejos per a 
admirar la flamant façana marítima de la capital. 

Són alguns exemples de com el port i els seus voltants s’han 
transformat en espais privilegiats per a l’oci, l’esport i la competició, 
arribant a convertir-se en els nostres dies en el lloc amb major 
concentració d’esdeveniments d’este tipus a la ciutat.

Viure El Port,
GAUDINT
DEL TEMS

Vivir El Puerto,
DISFRUTANDO
DEL TIEMPO
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Xiquets banyant-se al Port. Martín Vidal Romero, 1911. Arxiu Luis Vidal.

Festa marítima a la Fira de Juliol. Luis Vidal Corella, 1930. Arxiu Luis Vidal.

Niños bañándose en el Puerto. Martín Vidal Romero, 1911. Archivo Luis Vidal. 

Fiesta marítima en la Feria de Julio. Luis Vidal Corella, 1930. Archivo Luis Vidal.

Família passejant al costat del pavelló flotant del Balneari de Les 
Arenes. Luis Vidal Corella, 1945. Arxiu Luis Vidal.

Familia paseando junto al pabellón flotante del Balneario de Las 
Arenas. Luis Vidal Corella, 1945. Archivo Luis Vidal. 
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Prenent un refresc al “merendero”. Luis Vidal Corella, 1945. Arxiu Luis Vidal.

El “merendero”. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.

Tomando un refresco en el merendero. Luis Vidal Corella, 1945. Archivo Luis 
Vidal.

El merendero. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 

Vista de la platja amb banyistes i locals pera l’oci i l’esport. Luis Vidal Vidal, 1988. Arxiu Luis 
Vidal.

Vista de la playa con bañistas y locales para el ocio y el deporte. Luis Vidal Vidal, 1988. 
Archivo Luis Vidal. 
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Discoteca Casablanca. Luis Vidal Vidal, 1983. Arxiu Luis Vidal. 

Xiquets scouts a punt d’embarcar. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.

Embarcament de passatgers. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.

Discoteca Casablanca. Luis Vidal Vidal, 1983. Archivo Luis Vidal. 

Niños scouts a punto de embarcar. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 

Embarque de pasajeros. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 
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Platja de Les Arenes. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis Vidal.
Playa de Las Arenas. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo Luis Vidal.

Embarcament de passatgers. Luis Vidal Ayala, 2018. Arxiu Luis Vidal.
Embarque de pasajeros. Luis Vidal Ayala, 2018. Archivo Luis Vidal. 

Waterfest a La Marina. Luis Vidal Ayala, 2022. Arxiu Luis Vidal.
Waterfest en La Marina. Luis Vidal Ayala, 2022. Archivo Luis Vidal.

Passejant pels “tinglats”. Luis Vidal Ayala, 2018. Arxiu Luis Vidal.
Paseando por los tinglados. Luis Vidal Ayala, 2018. Archivo Luis Vidal.
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“La Golondrina”. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal. Club Nautic. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.
La Golondrina. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. Club Náutico. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 
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Club Nautic. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal. / Club Náutico. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 
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Passeig del far en el die nord. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.

Passeig del far en el die nord. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.

Paseo del faro en el dique norte. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 

Paseo del faro en el dique norte. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo Luis Vidal. 

Pescant des del passeig del far en el die nord. Luis Vidal Vidal, 1960. Arxiu Luis Vidal.
Pescando desde el paseo del faro en el dique norte. Luis Vidal Vidal, 1960. Archivo 
Luis Vidal. 
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Travessia nadant en el Port. Luis Vidal Corella, 1930. Arxiu Luis Vidal.
Travesía a nado en el Puerto. Luis Vidal Corella, 1930. Archivo Luis Vidal. 

Travessia nadant en el Port. Luis Vidal Corella, 1930. Arxiu Luis Vidal.
Travesía a nado en el Puerto. Luis Vidal Corella, 1930. Archivo Luis Vidal. 
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Travessia nadant en el port. Luis Vidal Corella, 1940. Arxiu Luis Vidal.
Travesía a nado en el puerto. Luis Vidal Corella, 1940. Archivo Luis Vidal. 

Travessia nadant en el Port. Luis Vidal Corella, 1935. Arxiu Luis Vidal.
Travesía a nado en el Puerto. Luis Vidal Corella, 1935. Archivo Luis Vidal. 
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Regates de snipes en el Port. Luis Vidal Vidal, 1965. Arxiu Luis Vidal. 
Regatas de snipes en el Puerto. Luis Vidal Vidal, 1965. Archivo Luis Vidal. 

Regates de snipes en el Port. Luis Vidal Vidal, 1965. Arxiu Luis Vidal. 
Regatas de snipes en el Puerto. Luis Vidal Vidal, 1965. Archivo Luis Vidal. 
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Regates de snipes en el Port. Luis Vidal, 1955. Arxiu Luis Vidal.
Regatas de snipes en el Puerto. Luis Vidal, 1955. Archivo Luis Vidal. 

Regates de snipes en el Port. Luis Vidal Vidal, 1963. Arxiu Luis Vidal.
Regatas de snipes en el Puerto. Luis Vidal Vidal, 1963. Archivo Luis Vidal. 

Regates de snipes en el Port. Tirant al guanyador a l’aigua. Luis Vidal 
Vidal, 1963. Arxiu Luis Vidal. 

Regatas de snipes en el Puerto. Echando al ganador al agua. Luis Vidal 
Vidal, 1963. Archivo Luis Vidal. 
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Aprenent a navegar. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis Vidal.

Esport a la platja. Maria Pérez / Agència Districte, 2019. Arxiu La 
Marina de València.

Aprendiendo a navegar. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo Luis Vidal.

Deporte en la playa. María Pérez / Agència Districte, 2019. Archivo 
La Marina de València.

Vista de La Marina de València. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis 
Vidal.

Vista de La Marina de València. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo 
Luis Vidal.
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Competició de motonautica. Luis Vidal Vidal, 1965. Arxiu Luis Vidal.
Competición de motonáutica. Luis Vidal Vidal, 1965. Archivo Luis Vidal. 

Competició de waterpolo. Luis Vidal Corella, 1935. Arxiu Luis Vidal.
Competición de waterpolo. Luis Vidal Corella, 1935. Archivo Luis Vidal. 

Els futbolistes valencians, jugadors del Levante U.O., Gaspar Rubio “El rey mago” i 
Vicente Martínez Catalá “Angel de Valencia”. Luis Vidal Corella, 1940. Arxiu Luis Vidal. 

Los futbolistas valencianos, jugadores del Levante U.O., Gaspar Rubio “El rey mago” 
y Vicente Martínez Catalá “Ángel de Valencia”. Luis Vidal Corella, 1940. Archivo Luis 
Vidal.
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Piscina a La Marina. Luis Vidal Ayala, 2019. Arxiu Luis Vidal.

XXXI Travessia nadant en el Port de València. 2023. Arxiu de la Federació de 
Natació de la Comunitat Valenciana. 

Piscina en La Marina. Luis Vidal Ayala, 2019. Archivo Luis Vidal.

XXXI Travesía a nado en el Puerto de València. 2023. Archivo de la Federación 
de Natación de la Comunidad Valenciana.

Classe de ciclisme de sala en el “tinglat”. Luis Vidal Ayala, 2022. Arxiu Luis Vidal.

Embarcació per a passeig turístic. Luis Vidal Ayala, 2018. Arxiu Luis Vidal.

Clase de spinning en el tinglado. Luis Vidal Ayala, 2022. Archivo Luis Vidal. 

Embarcación para paseo turístico. Luis Vidal Ayala, 2018. Archivo Luis Vidal.
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Carrera “Pas Ras al Port de València”. Luis Vidal Vidal, 1991. Arxiu Luis Vidal. / Carrera “Pas Ras al Port de València”. Luis Vidal Vidal, 1991. Archivo Luis Vidal. 
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Vaixells bojos. Maria Pérez  / Agència Districte, 2019. 
Arxiu La Marina de València.

34 edició Pas Ras al Port de València. 2022. Arxiu 
Club d’Atletisme Poblats Marítims.

Concert a La Marina. Maria Pérez / Agència Districte, 
2019. Arxiu La Marina de València.

Triatló. Maria Pérez / Agència Districte, 2019. Arxiu La 
Marina de València.

34 edició Pas Ras al Port de València. 2022. Arxiu Club 
d’Atletisme Poblats Marítims.  

Competició de la Copa America. Luis Vidal Ayala, 2007. 
Arxiu Luis Vidal.

Barcos locos. María Pérez / Agència Districte, 2019. 
Archivo La Marina de València.

34 edición Pas Ras al Port de València. 2022. Archivo 
Club de Atletismo Poblados Marítimos.

Concierto en La Marina. María Pérez / Agència Districte, 
2019. Archivo La Marina de València.

Triatlón. María Pérez / Agència Districte, 2019. 
Archivo La Marina de València.

34 edición Pas Ras al Port de València. 2022. Archivo 
Club de Atletismo Poblados Marítimos.

Competición de la Copa América. Luis Vidal Ayala, 
2007. Archivo Luis Vidal.



|   AUTORITAT PORTUÀRIA DE VALÈNCIA  /  AUTORIDAD PORTUARIA DE VALENCIA50

Viure El Port,
CELEBRANT AMB 
SOLEMNITAT

El port de València ha sigut un espai emblemàtic per a rebre 
amb solemnitat a figures insignes i celebrar actes multitudinaris 
que involucren a la ciutadania i les seues institucions. Este espai 
portuari es convertix en un punt de trobada on es desenrotllen 
expressions de la religiositat popular, especialment arrelats en els 
barris de la façana marítima. 

El vincle d’esta població amb la mar i els perills que este 
representava, transformen la platja, els carrers i el port en escenari 
d’ofrenes i benediccions. Tradicions devocionals antigues, com 
la celebració de l’arribada del Crist del Grau en 1411 i la singular 
Setmana Santa Marinera, reflectixen el profund arrelament 
emocional de la comunitat amb un lloc dotat de memòria.

El puerto de València ha sido un espacio emblemático para recibir 
con solemnidad a figuras insignes y celebrar actos multitudinarios 
que involucran a la ciudadanía y sus instituciones. Este espacio 
portuario se convierte en un punto de encuentro donde se 
desarrollan expresiones de la religiosidad popular, especialmente 
arraigadas en los barrios de la fachada marítima. 

El vínculo de esta población con el mar y los peligros que este 
representaba, transforman la playa, las calles y el puerto en 
escenario de ofrendas y bendiciones. Tradiciones devocionales 
antiguas, como la celebración de la llegada del Cristo del Grao en 
1411 y la singular Semana Santa Marinera, reflejan el profundo arraigo 
emocional de la comunidad con un lugar dotado de memoria.

Vivir El Puerto,
CELEBRANDO CON
SOLEMNIDAD
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Alfons XIII i el marqués de Sotelo en la visita del rei a València per a inaugurar 
l’Exposició Regional. Martín Vidal Romero, 1909. Arxiu Luis Vidal.

En Joan de Borbó i Battenberg a bord del vaixell esportiu “Giralda”, atracat en el moll de 
Natzaret. Luis Vidal Vidal, 1978. Arxiu Luis Vidal. 

Alfonso XIII y el marqués de Sotelo en la visita del rey a Valencia para inaugurar la 
Exposición Regional. Martín Vidal Romero, 1909. Archivo Luis Vidal. 

D. Juan de Barbón y Battenberg a bordo del barco deportivo “Giralda”, atracado en el 
muelle de Nazaret. Luis Vidal Vidal, 1978. Archivo Luis Vidal.
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Arribada del cuirassat Jaime I amb les restes de Blasco lbáñez a bord 
al moll de Ponent. Luis Vidal Corella, 1933. Arxiu Luis Vidal.

El cuirassat Jaime I entrant en el Port per a desembarcar les restes de 
Blasco lbáñez. Luis Vidal Corella, 1933. Arxiu Luis Vidal. 

Llegada del acorazado Jaime I con los restos de Blasco lbáñez a bordo 
al muelle de Poniente. Luis Vidal Corella, 1933. Archivo Luis Vidal. 

El acorazado Jaime I entrando en el Puerto para desembarcar los 
restos de Blasco lbáñez. Luis Vidal Corella, 1933. Archivo Luis Vidal. 

La multitud observant el desembarcament del feretre de Blasco 
lbáñez. Luis Vidal Corella, 1933. Arxiu Luis Vidal. 

La multitud observando el desembarco del féretro de Blasco 
lbáñez. Luis Vidal Corella, 1933. Archivo Luis Vidal. 
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Visita de la Verge dels Desemparats al Port en el XXV aniversari de la seua Coronació. Luis Vidal Corella, 1948. Arxiu Luis Vidal. 
Visita de la Virgen de los Desamparados al Puerto en el XXV aniversario de su Coronación. Luis Vidal Corella, 1948. Archivo Luis Vidal. 
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Arribada de la Verge del Castell de Cullera i de la Verge de Benidorm 
per a celebrar el XXV aniversari de la Coronació de la Verge dels 
Desemparats. Luis Vidal Corella, 1948. Arxiu Luis Vidal.

Llegada de la Virgen del Castillo de Cullera y de la Virgen de Benidorm 
para celebrar el XXV aniversario de la Coronación de la Virgen de los 
Desamparados. Luis Vidal Corella, 1948. Archivo Luis Vidal. 

Visita de la Verge a les Drassanes de la Unión Naval de Levante. 
Luis Vidal Corella, 1948. Arxiu Luis Vidal. 

Visita de la Virgen a los Astilleros de la Unión Naval de Levante. 
Luis Vidal Corella, 1948. Archivo Luis Vidal. 

XXV aniversari de la Coronació de la Verge dels Desemparats. Visita 
de la Verge a les Drassanes de la Unión Naval de Levante. Luis Vidal 
Corella, 1948. Arxiu Luis Vidal. 

XXV aniversario de la Coronación de la Virgen de los Desamparados. 
Visita de la Virgen a los Astilleros de la Unión Naval de Levante. Luis 
Vidal Corella, 1948. Archivo Luis Vidal. 
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Missa de campanya en honor a la Verge del Carmen, en el “tinglat” nº2. Luis Vidal 
Ayala, 2024. Arxiu Luis Vidal. 

Misa de campaña en honor a la Virgen del Carmen, en el tinglado nº2. Luis Vidal 
Ayala, 2024. Archivo Luis Vidal. 

Desembarcament dels Reis Mags al Port. Josele Bort, 2024. Arxiu Josele Bort. 
Desembarco de los Reyes Magos en el Puerto. Josele Bort, 2024. Archivo 
Josele Bort. 
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Visita dels Reis Mags als xiquets de l’Hospital Sant Joan 
de Déu acompanyats de l’actriu Mary Santpere. Luis Vidal 
Corella, 1958. Arxiu Luis Vidal.

Desembarcament dels Reis Mags al Port. Luis Vidal Corella, 
1956. Arxiu Luis Vidal.

Desembarcament dels Reis Mags al Port. Luis Vidal Corella, 1958. Arxiu 
Luis Vidal.

Visita de los Reyes Magos a los niños del Hospital San Juan 
de Dios acompañados de la actriz Mary Santpere. Luis Vidal 
Corella, 1958. Archivo Luis Vidal. 

Desembarco de los Reyes Magos en el Puerto. Luis Vidal 
Corella, 1956. Archivo Luis Vidal. 

Desembarco de los Reyes Magos en el Puerto. Luis Vidal Corella, 1958. 
Archivo Luis Vidal. 
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Saions al costat del Natzare a la porta de la parroquia de Ntra. Sra. 
dels Angels, Cabanyal. Martín Vidal Romero, 1916. Arxiu Luis Vidal. 

Representació del Judici de Pilato des de la Casa Abadia de la 
parroquia de Ntra. Sra. del Rosari, Canyamelar. Luis Vidal Corella, 
1925. Arxiu Luis Vidal. 

Sayones junto al Nazareno a la puerta de la parroquia de Ntra. Sra. 
de los Ángeles, Cabanyal. Martín Vidal Romero, 1916. Archivo Luis 
Vidal. Representación del Juicio de Pilato desde la Casa Abadía de la 

parroquia de Ntra. Sra. del Rosario, Canyamelar. Luis Vidal Corella, 
1925. Archivo Luis Vidal. 
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Creu Guia. Germandat de la Flagel-lació del Senyor. Parroquia de 
Santa Maria de la Mar. Grau. Luis Vidal Corella, 1950. Arxiu Luis Vidal. 

Cruz Guía. Hermandad de la Flagelación del Señor. Parroquia de Santa 
María del Mar. Grao. Luis Vidal Corella, 1950. Archivo Luis Vidal. 

Germandat del Sant Sepulcre de la parroquia de Ntra. Sra. del Rosari. 
Canyamelar. Luis Vidal Corella, ca. 1925. Arxiu Luis Vidal. 

Hermandad del Santo Sepulcro de la parroquia de Ntra. Sra. del Rosario. 
Canyamelar. Luis Vidal Corella, ca. 1925. Archivo Luis Vidal. 
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Viacrucis. Encontre entre el Natzare i la Dolorosa. Parroquia de Santa Maria de la 
Mar. Grau. Luis Vidal Corella, 1949. Arxiu Luis Vidal. Vía Crucis. 

Encuentro entre el Nazareno y la Dolorosa. Parroquia de Santa María del Mar. 
Grao. Luis Vidal Corella, 1949. Archivo Luis Vidal. 

Processó del Viacrucis. Carrer Major del Grau. Luis Vidal Corella, 1940. Arxiu Luis Vidal.
Procesión del Vía Crucis. Calle Mayor del Grao. Luis Vidal Corella, 1940. Archivo Luis Vidal. 
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Processó del Viacrucis de la parroquia de Ntra. Sra. del Rosari. 
Canyamelar. Luis Vidal Corella, ca. 1925. Arxiu Luis Vidal. 

Procesión del Vía Crucis de la parroquia de Ntra. Sra. del Rosario. 
Canyamelar. Luis Vidal Corella, ca. 1925. Archivo Luis Vidal. 

Processó del Viacrucis. Xiquet representant el Natzare. Luis 
Vidal Corella, 1943. Arxiu Luis Vidal. Procesión del Vía Crucis. 

Procesión del Vía Crucis. Niño representando el Nazareno. Luis 
Vidal Corella, 1943. Archivo Luis Vidal. 
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Viacrucis. Encontre entre el Natzare custodiat pels saions i la Dolorosa pels granaders. 
Correr Escalante. Luis Vidal Corella, 1950. Arxiu Luis Vidal.

Vía Crucis. Encuentro entre el Nazareno custodiado por los sayones y la Dolorosa por 
los granaderos. Calle Escalante. Luis Vidal Corella, 1950. Archivo Luis Vidal. 

Vía Crucis de la parroquia de San Rafael Arcángel. Corporación de Granaderos con 
la Virgen al pie de la Cruz. Personajes bíblicos: Dolorosa y María Magdalena. Luis 
Vidal Corella, 1947. Archivo Luis Vidal. 

Vía Crucis de la parroquia de San Rafael Arcángel. Corporación de Granaderos con 
la Virgen al pie de la Cruz. Personajes bíblicos: Dolorosa y María Magdalena. Luis 
Vidal Corella, 1947. Archivo Luis Vidal. 
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Processó del Viacrucis en el Grau. Germandat del Nostre Pare Jesús Natzare ambla seua imatge titular. Correr 
Major, actual Av. del Port. Luis Vidal Corella, 1949. Arxiu Luis Vidal.

Procesión del Vía Crucis en el Grao. Hermandad de Nuestro Padre Jesús Nazareno con su imagen titular. Calle 
Mayor, actual Av. del Puerto. Luis Vidal Corella, 1949. Archivo Luis Vidal. 
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Processó del Sant Enterrament. Germanor del Sant Sepulcre custodiat per la 
Guardia Civil. Luis Vidal Corella, 1946. Arxiu Luis Vidal. 

Procesión del Santo Entierro. Hermandad del Santo Sepulcro custodiado por la 
Guardia Civil. Luis Vidal Corella, 1946. Archivo Luis Vidal. 

Germandat de la Flagel.lació del Senyor. “Les tres Maries”. Parroquia de Santa Maria 
de la Mar. Correr J. J. Dómine. Grau. Luis Vidal Corella, 1945. Arxiu Luis Vidal. 

Hermandad de la Flagelación del Señor. “Las tres Marías”. Parroquia de Santa María 
del Mar. Calle J. J. Dómine. Grao. Luis Vidal Corella, 1945. Archivo Luis Vidal. 
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Desfilada del Diumenge de Resurrecció. Josele Bort, 2023. Arxiu Josele 
Bort. 

Desfile del Domingo de Resurrección. Josele Bort, 2023. Archivo Josele 
Bort. 

Dissabte Sant. Josele Bort, 2023. Arxiu Josele Bort. 

Dissabte Sant. Trasllat del Crist Jacent. Josele Bort, 2023. Arxiu 
Josele Bort. 

Sábado Santo. Josele Bort, 2023. Archivo Josele Bort. 

Sábado Santo. Traslado del Cristo Yacente. Josele Bort, 2023. 
Archivo Josele Bort. 
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Arribada a la platja de la imatge de la Mare de Déu de la Bona Via sobre un bot i posterior 
processó. Parroquia de la Bona Via. Barri del Cabanyal-Canyamelar. Luis Vidal Vidal, 1964. 
Arxiu Luis Vidal.

Llegada en la playa de la imagen de la Virgen María de la Buena Guía sobre un bote y 
posterior procesión. Parroquia de la Buena Guía. Barrio del Cabañal-Cañamelar. Luis Vidal 
Vidal, 1964. Archivo Luis Vidal. 

Processó de la Verge de la Bona Vía. Parroquia de la Bona Vía. Barrí del 
Cabanyal-Canyamelar. Luis Vidal Vidal, 1964. Arxiu Luis Vidal.

Procesión de la Virgen de la Buena Guía. Parroquia de la Buena Guía. Barrio 
del Cabañal-Cañamelar. Luis Vidal Vidal, 1964. Archivo Luis Vidal. 
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Solemníssimes festes del V Centenari de la vinguda del Santíssim Crist del Grau. 
1913. Arxiu de la Molt Il.lustre Germanor del Santíssim Crist del Grau. 

Solemnísimas fiestas del V Centenario de la venida del Santísimo Cristo del Grao. 
1913. Archivo de la Muy Ilustre Hermandad del Santísimo Cristo del Grao. 

Solemníssimes festes del V Centenari de la vinguda del Santíssim Crist del Grau. 1913. 
Arxiu de la Molt ll.lustre Germandat del Santíssim Crist del Grau.

Solemnísimas fiestas del V Centenario de la venida del Santísimo Cristo del Grao. 1913. 
Archivo de la Muy Ilustre Hermandad del Santísimo Cristo del Grao. 
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Retorn de la imatge a Santa Maria de la Mar, 1940. Arxiu de la Molt ll.lustre Germandat del Santíssim Crist del Grau. 
Retorno de la imagen a Santa María del Mar, 1940. Archivo de la Muy Ilustre Hermandad del Santísimo Cristo del Grao. 
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Festes de la Verge del Carmen. Luis Vidal Ayala, 2024. 
Arxiu Luis Vidal. 

Festes de la Verge del Carmen. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu 
Luis Vidal. 

Ofrena a la Verge del Carmen en memoria dels mariners 
morts. Luis Vidal Ayala, 2024. Arxiu Luis Vidal. 

Festes de la Verge del Carmen. Luis Vidal Ayala, 2024. 
Arxiu Luis Vidal. 

Festes de la Creu. Julia de Matías, 2024. Arxiu de la 
Molt ll.lustre Germandat del Santíssim Crist del Grau.

Fiestas de la Virgen del Carmen. Luis Vidal Ayala, 2024. 
Archivo Luis Vidal. 

Fiestas de la Virgen del Carmen. Luis Vidal Ayala, 2024. 
Archivo Luis Vidal. 

Ofrenda a la Virgen del Carmen en memoria de los 
marineros fallecidos. Luis Vidal Ayala, 2024. Archivo Luis 
Vidal.  

Fiestas de la Virgen del Carmen. Luis Vidal Ayala, 2024. 
Archivo Luis Vidal. 

Fiestas de la Cruz. Julia de Matías, 2024. Archivo de 
la Muy Ilustre Hermandad del Santísimo Cristo del 
Grao. 








